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      Association Sénégalaise des Alumni 
 

       (A S A) 
 

Democracy Caravans Conference 

Conférence Constitutive des Caravanes de la Démocratie 

 

Democracy and Processes for Democratic Elections 

Démocratie et Modalités pour des Elections Démocratiques 
 

                            Dakar, Hôtel Al Afifa, Samedi 1 Octobre 2011 

 

(Sponsored by the Senegalese /US Alumni Association with a grant from the Alumni Office of the US 

Department of State - Cette initiative est mise en œuvre par l'Association Sénégalaise des Alumni du 

Département d'Etat avec le concours financier du Bureau des Alumni du Département d'Etat des Etats 

Unis d'Amérique)  

  

Friday, Sept 30 / Vendredi 30 Septembre: Out of town travelers arrive; check-in at hotel Al 

Afifa/Arrivée des participants venant des régions à l'Hotel Al Afifa 

  

7pm: Welcome cocktail/Cocktail de bienvenue (US Embassy PAS-sponsored/offert par le PAS de 

l'Ambassade des Etats Unis à Dakar) 

All participants are encouraged to attend to pick up conference badge and Pocket / Les participants sont 

vivement conviés à être présents et à retirer leurs badges et les documents de la conférence. 

  

Saturday October 1/ Samedi 1 Octobre 

  

7:30 - 8:15: Breakfast at Hotel / Dejeuner à l'Hôtel 

  

8:30: Welcome remarks by Dr Ousmane Sene, President of the US/Senegalese Alumni Association / 

Mot de bienvenue de M. Ousmane Sene, Président de l'Association Sénégalaise des Alumni du 

département d'Etat 

  

8:40  Remarks by U.S. Ambassador Lewis Lukens (TBC) 

 

8:50: Conference Overview and Purpose - Ndeye Marie Gueye Fall, Secretary General of the 

Association and Kristin Stewart, CAO, US Embassy (explain that this is a "train-the-trainers" conference. 

Participants will be expected to learn and repeat the information in their communities. Presenters are 

encouraged to provide Alumni Association with any reproducible handouts available in advance.  

Expliquer qu'il s'agit d'une conférence pour "la formation des formateurs". Il est attendu des participants 

qu'ils puissent diffuser auprès de leurs communautés respectives les leçons apprises et les expériences 

acquises lors de cette rencontre. Les différents intervenants sont priés de bien vouloir communiquer à 

l'avance aux organisateurs tous les documents et supports susceptibles d'être reproduits et distribués aux 

participants). 
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      Association Sénégalaise des Alumni 
 

       (A S A) 
8:50 - 9:50 Session 1: Defining Democracy and Human Rights / Définition de la Démocratie et des 

Droits de l'Homme: Prof Penda Mbow (Dept of History, Univ. C.A. Diop) 

Moderator: Prof Edward McMahon, (University of Vermont) 

 

This session will provide participants with ways to explain the basic features/required components of a 

functioning democratic system. Presenter will discuss the ideal versus reality in the local context /  

Cette communication permettra aux participants de mieux comprendre les conditions essentielles et les 

éléments constitutifs nécessaires pour l'existence d'un système démocratique fonctionnel. Le conférencier 

traitera des conditions idéales mais aussi de la situation et des conditions réelles dans le contexte local. 

  

The presenter will also cite specific legal texts and documents guaranteeing human rights and democracy 

in Senegal and will tie all this to civic responsibilities in a democracy. 

Le conférencier citera aussi des textes et des documents législatifs spécifiques garantissant la démocratie 

et les droits de l'homme au Sénégal et fera le lien avec les droits et devoirs civiques en démocratie 

  

The presentation will be preceded by the opening statement of the moderator, Prof Edward McMahon 

(University of Vermont) on international initiatives to promote and reinforce democracy in Africa.  

La communication sera précédée des remarques préliminaires du modérateur, le Professeur Edward Mc 

Mahon (Université du Vermont) sur la politique internationale de promotion et de renforcement de la 

démocratie en Afrique. 

This will be followed by a Q/A session / Suivront ensuite les échanges avec les participants sous forme 

de questions et réponses. 

 

9:50 - 10: Coffee Break (Pause Café) 

  

10 : 11:20 : The Role of Elections in a Democracy (Le Rôle des Elections dans une Démocratie):  

M. Issa Sall, journalist, member of the senegalese national election commission (journaliste, membre de 

la Cena du Sénégal) 

  

Moderator: Prof Leo Villalon, (University of Florida) / Modérateur: Prof Leo Villalon (Université de 

Floride) 

  

Presentation of key components necessary to hold credible elections. The importance of voting / 

Présentation des conditions majeures nécessaires à la tenue d'élections crédibles. Discuter de l'acte de 

voter comme un devoir fondamental et une prérogative civique majeure. 

  

The presentation will be followed by a workshop (participants split in groups) to work on the following: 

-Number of polling centers in your area 

-Problems and constraints foreseen with the upcoming elections (voter access, low turn-out/wait lines, 

transparency, logisitics etc...) 
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      Association Sénégalaise des Alumni 
 

       (A S A) 
Then participants reconvene to share results, the presenter and the moderator presiding. 

 La communication sera suivie d'un atelier (les participants se scindent en groupes) pour discuter des 

points suivants: 

 

- nombre de bureaux de vote dans votre zone 

-problèmes et contraintes liés à la prochaine élection présidentielle au Sénégal, accès aux bureaux de 

vote, faible participation des électeurs/longues files d'attente, transparence du processus, logistique etc.... 

Ensuite les participants se retrouvent pour partager leurs conclusions respectives en présence du 

conférencier et du modérateur. 
 

 

11:25 - 13h Session 3: The Role of Civil Society in a Democracy and in Democratic Elections / Le 

Rôle de la Société Civile dans une Démocratie et dans les Elections démocratiques.  Babacar Gueye, 

Professeur de Droit, Fac de Droit, Ucad 

 

Moderator: Prof Edward McMahon, (University of Vermont) 

  

Presenter will focus on 

- Types of groups 

- Roles of such groups before, during and after elections 

- Activism in non-election years 

- Social audit in to demand performance from elected leaders 

Le conférencier insistera, entre autres, sur les points suivants: 

- les différents groupes constitutifs de la Société Civile 

- les rôles de ces groupes avant, pendant et après les élections 

- activités de ces groupes pendant les années sans élections 

- rappel des obligations de résultats des responsables élus par les collectivités 

  

Following this, participants will split in workshops on Civil Society and discuss the following: 

- List civil society groups in your community you will invite to the caravan conference 

- List political parties in town and main influences in politics 

- List top problems in community that can be solved with civic actions 

- List factors that make civic action outreach difficult 

 

Après la communication, les participants se scinderont en groupes (ateliers) pour traiter des questions 

suivantes: 

 -liste des groupes de la société Civile qui existent dans vos communautés et que vous pourriez impliquer 

dans les caravanes   de la démocratie   

 -listes des partis politiques en activité dans votre communauté ainsi que les autres principales sources 

d'influence politique 

 -liste des problèmes et contraintes majeurs qui, dans votre communauté, peuvent être résolus par des  

initiatives civiques 

 - listes des facteurs susceptibles de bloquer ces initiatives civiques 
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      Association Sénégalaise des Alumni 
 

       (A S A) 
Participants reconvene to share results, presenter and moderator presiding. 

Les participants se retrouvent en plénière pour partager leurs différentes conclusions en présence du 

conférencier et du modérateur. 

  

13h - 14h20. Lunch and prayer time / Déjeuner et pause pour la prière de Tisbaar 

 

14h30 - 16h Session 4: The Importance of Civic Education - Encouraging Youth Activism / 

L'Importance de l'Education Civique - Promouvoir l'Initiative des Jeunes. Dr Ousmane Sene, University 

Cheikh Anta Diop/West African Research Center (WARC) 

  

Moderator/ Prof Leo Villalon 

  

The session will open with preliminary remarks by moderator/la séance s'ouvrira avec les remarques 

préliminaires du modérateur. 

 

After the presentation, participants will split in workshops to discuss topics for promoting and furthering 

civic education and civic awareness in Senegal 

Après la communication du conférencier, les participants se scinderont en ateliers pour discuter des 

sujets et thèmes susceptibles de promouvoir et d'ancrer davantage l'éducation et la conscience civique au 

Sénégal. 

 

16h - 16h15: Coffee Break/Pause Cafe 

  

16h15 - 17h50 Session 5: Discussion and validation of a General Agenda for the Democracy 

Caravans / Discussion et Validation d'un Agenda Général pour les Caravanes de la Démocratie. 

  

With the two moderators and the various presenters available at the conference venue and supervising, 

participants will split in workshop groups in order to determine: 

-The working strategies of the democracy caravans 

- The various issues, themes and modules to be disseminated in their respective communities 

- The various groups or resource persons to partner with in the implementation of the democracy caravans 

- The modes and means of assessing the performances of the various democracy caravans etc.....  

 

En présence des deux modérateurs et des conférenciers encore présents dans la salle, les participants se 

scinderont en groupes de travail (ateliers) pour définir: 

- les stratégies et modes de fonctionnement des caravanes de la démocratie 

- les différents thèmes, questions et modules à vulgariser au niveau des populations 

- les différentes organisations et personnes ressources à impliquer dans le travail des caravanes de la 

démocratie 

- les moyens et méthodes d'évaluation des performances et résultats des caravanes de la démocratie etc.... 

  

18h-18h15: Closing ceremony /Cérémonie de cloture 

-Word from one participant representative 

-Word from moderators 
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      Association Sénégalaise des Alumni 
 

       (A S A) 
-Word from U.S Embassy  

-Closing remarks by President of Alumni Association  

 


